
अध्याय 179: Culture & Traditions — दिल से सीखो, style से बोलो 
 

Arre yaar, boss! आज हम सीखेंगे “culture” (संस्कृति) और “traditions” (परंपराएँ). Simple 

Hinglish में, छोटी‑छोटी examples के साथ—ताकि festivals, rituals, food, dress, greetings 

वगैरह पर तमु आसानी से बात कर सको. 
 

(1) Culture & Traditions क्या हैं? (Meaning) 

●​ Culture (संस्कृति): किसी समाज का जीने का अदंाज़—language, food, music, art, 

values, festivals, everyday habits. 

 

●​ Traditions (परंपराएँ): पीढ़ी‑दर‑पीढ़ी चली आ रही practices—जसेै त्योहारों की रस्में, 
परिवार की रीति, पहनावा, मेहमाननवाज़ी. 

 

●​ Simple line: Culture = बड़ा rainbow; Traditions = उसकी रंगीन धारियाँ. 
 

(2) कब और कैसे इस्तमेाल करें? (When to use) 

●​ जब festivals, rituals, dress codes, greetings, hospitality, local customs पर बात 

हो. 
 

●​ Travel, social media posts, presentations, essays, interviews में. 
 

●​ Polite & positive tone: respect दिखाओ, curiosity रखो, comparison करत ेसमय 

sensitivity. 

 

Handy frames: 

 

●​ “In our culture, …” / “In my family, …” 

 

●​ “This tradition is followed to … (show respect/celebrate/remember)” 

 

●​ “People usually wear … and greet with …” 

 

●​ “The festival symbolizes …” 

 

(3) 20 Example Sentences (English + Hindi) 

(1) Our culture values respect for elders. = हमारी संस्कृति में बड़ों का सम्मान महत्वपरू्ण है। 
 

(2) This tradition is centuries old. = यह परंपरा सदियों परुानी है। 
 

(3) We celebrate the festival with music and dance. = हम त्योहार संगीत और नतृ्य के साथ 

मनात ेहैं। 
 

(4) People usually greet with folded hands. = लोग आमतौर पर हाथ जोड़कर नमस्त ेकरत ेहैं। 
 



(5) Traditional clothes vary from region to region. = पारंपरिक कपड़ ेक्षेत्र के अनसुार बदलत े

हैं। 
 

(6) The ceremony begins at sunrise. = यह रस्म सरू्योदय पर शरुू होती है। 
 

(7) This ritual symbolizes gratitude. = यह अनषु्ठान कृतज्ञता का प्रतीक है। 
 

(8) Families gather for a festive meal. = परिवार त्योहार पर साथ में भोजन करत ेहैं। 
 

(9) The community shares sweets with neighbors. = समदुाय पड़ोसियों के साथ मिठाइयाँ 
बाँटता है। 
 

(10) We light lamps to mark the occasion. = हम दीप जलाकर अवसर को चिह्नित करत ेहैं। 
 

(11) Folk songs preserve cultural memory. = लोकगीत सांस्कृतिक स्मतृि को संजोत ेहैं। 
 

(12) Storytelling is a living tradition here. = यहाँ कहानी सनुाना एक जीवित परंपरा है। 
 

(13) Guests are welcomed with warmth and tea. = मेहमानों का गर्मजोशी और चाय से 

स्वागत होता है। 
 

(14) The festival promotes unity and joy. = त्योहार एकता और आनंद को बढ़ावा देता है। 
 

(15) Many customs are passed down by grandparents. = कई रीति‑रिवाज़ दादा‑दादी से 

आगे बढ़त ेहैं। 
 

(16) This craft reflects local identity. = यह शिल्प स्थानीय पहचान को दर्शाता है। 
 

(17) We observe a fast as a form of devotion. = हम भक्ति के रूप में व्रत रखत ेहैं। 
 

(18) The procession moves through the old market. = शोभायात्रा परुाने बाज़ार से होकर 

गुजरती है। 
 

(19) People exchange gifts and blessings. = लोग उपहार और आशीर्वाद का आदान‑प्रदान करत े

हैं। 
 

(20) These traditions adapt with time. = ये परंपराएँ समय के साथ ढल जाती हैं। 
 

(4) Vocabulary  

Culture: संस्कृति  

 

Tradition: परंपरा  
 

Ritual: अनषु्ठान/रस्म  



 

Custom: प्रथा/रीति  

 

Ceremony: समारोह/विधि  

 

Heritage: धरोहर  

 

Hospitality: मेहमाननवाज़ी  
 

Blessing: आशीर्वाद  

 

Procession: शोभायात्रा  
 

Folk (song/dance): लोक  

 

Craft/Handicraft: शिल्प/हस्तशिल्प  

 

Symbol/Symbolize: प्रतीक/प्रतीकित करना  
 

Devotion: भक्ति/समर्पण  

 

Identity: पहचान  

 

Unity: एकता  
 

(5) Funny Recap (दोस्ती‑वाला अदंाज़) 

●​ दोस्त: “Boss, culture vs traditions फिर confuse!” 

 

●​ तमु: “Arre yaar, simple trick—culture परूा playlist है; traditions उसके favorite 

tracks! जब बात करो: 1) क्या करत ेहैं, 2) क्यों करत ेहैं, 3) कैसे मनात ेहैं. बस—respect + 

curiosity, और लोग बोलेंगे: arey wah, कितनी प्यारी बात!” 


